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OCOBJIMBOCTI OPTAHIBALIII CAMOCTIIHOI POBOTH CTYJAEHTIB
TP HABYAHHI AHTJIIMCBKOI MOBHM SIK IPYT'OI IHO3EMHOI
[Tinuyxk JI.M.
3anopizekuii HayionanbHul yHisepcumem, 8yi. JKykoecovkozo, 66, m. 3anopisxcorcs, Yrpaina

LarisaPinchuk@yandex.ru

VY cTarTi po3msimaeThesl mpobiemMa opraHizaiii caMOCTiiHOT pOOOTH CTYAEHTIB MPHW BHBYCHHI aHTIIHACHKOT MOBU SIK
Ipyroi 1HO3EMHOI; BiI3HAYAETHCS JOIUIBHICTE CTBOPEHHS MOBHOTO IOPT(OIIO, OMHCYEThCS HOro HANOBHEHHS.
MoBHuil mopThOoNO TNPEeACTaBICHUH SIK MATBEPKEHHS JTOCSITHYTOTO PiBHS MOBHOI KOMIIETEHII CTYIEHTIB.
Bim3HavaeThcs BaXKIUBICTh MPOBEACHHS aHANI3y HEOOXIIHMX HABUYOK 1 MPOBEACHHS CaMOOI[IHKH OTPUMAaHHUX
CTYACHTOM KOMIICTCHITIN.

Kniouosi crnosa: camocmitina poboma, mMosHull nopmeens, ananiz HeoOXiOHUX HABUYOK, OYIHKA CAMOCMIiHOI pobomu,
OYIHIOBAHHS NPOPeECilinoi KoMnemenyii
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OCOBEHHOCTH OPTAHU3AIINU CAMOCTOSTEJbHOM PABOTHI CTYJIEHTOB
P OBYUYEHUHU AHTJIMACKOMY SI3bIKY KAK BTOPOMY HUHOCTPAHHOMY

[Inauyx JI.H.
3anopoosrcckuii HayuonanvHull yHugepcumem, yi. Kykoseckozo, 66, 2.3anopooscve, Yrpauna

LarisaPinchuk@yandex.ru

B cratbe paccmaTpuBaeTcs nmpobiaemMa OpraHu3alid CAaMOCTOATEIbHON PaOOThI CTYACHTOB MPH U3YYCHHUN aHTJIHHCKOTO
sI3pIKa KaK BTOPOTO MHOCTPAHHOTO; OTMEUYAETCS 1EJIeCO00Pa3HOCTh CO3AaHuUs SI3bIKOBOTO MOPT(ES, OMMCHIBAETCS €ro
HaroJIHeHUe. SI3b1KoBOM MopTdens MpeCcTaBIeH KaK MOATBEPKIACHUE JOCTHTHYTOTO YPOBHS SI3BIKOBOW KOMIICTCHIIHH
crynenta. OTMedaeTcss Ba)KHOCTb MPOBEJIEHUS aHalu3a HEOOXOJUMBIX HAaBBIKOB W TPOBEACHHUS CaMOOLIEHKU
MTOJIYYCHHBIX CTYICHTOM KOMITETCHITHH.

Knouesvie cnosa: camocmosmenvhas paboma, 53bIKOGOU NOpMensb, aHAIU3 HEOOXOOUMBIX HABLIKOS, OYEHKA
camocmosamenvHol pabomsl, oyeHusanue NPoPecCuoHaIbHON KOMNemeHyulL.

PECULARITIES OF STUDENTS’ SELF STUDY IN LEARNING ENGLISH AS THE
SECOND FOREIGN LANGUAGE

Pinchuk L.N.
Zaporizhzhya National University, Zhukovsky str., 66, Zaporizhzhya, Ukraine

LarisaPinchuk@yandex.ru

The article deals with the peculiarities of students’ self study while learning English as the second foreign language.
The problem of finding the most effective educational technologies that are able to achieve their goals is urgently
needed today. Innovative training is focused on the dynamic changes in the world of training and educational activities
based on the development of different forms of thinking, creativity, high social and adaptive capacity of the individual.
Theoretical and practical aspects of innovative pedagogical techniques of educational process in higher educational
institutions are considered in research of I.Bohdanova, O. Hohberh, O. Yevdokymova, |I. Kozlovski, A. Slobodenyuk.
Problems of individual approach to the learning process are considered in the works V.O. Suhomlynski, 1.S. Kon, A.V.
Petrovski, B.O. Fedoryshyn, 1.0.Zymnyaya, V.V. Davydova, O.H. Asmolova, I.D. Beh, V.V. Rybalky, V.V. Serikova,
I.S.Yakymanska and others. In foreign pedagogical theory and practice the problems of educational technologies are
examined by such scholars as S. Vedemeyer, H. Vellinhton, M. Vulman, M. Klark, P. Mitchel, F. Persyval. S.
Spoldyinh, R. Tomas and others. Personality-oriented education is based on the following principles: the formation and
development of the individuals considers their abilities, aptitudes, interests, values and subjective experience;
interaction between teachers and students is based on the principles of cooperation, mutual respect and understanding.
The most important features of this personality-oriented approach in the study of foreign languages is efficiency, i.e.
high level tasks and achievement of goals by each student as well as high motivation increasing the interest in learning
foreign languages and ergonomics as foreign language teaching takes place in an atmosphere of cooperation. This is the
educational environment where students reveal personal potential and improve their skills and abilities. Self study work
is an integral part of the learning process, but not all the students understand their personal responsibility for the level of
formation of foreign language communicative competence and knowledge in general. The article stresses the necessity
of making up a foreign language portfolio. The content of the portfolio is described. The foreign language portfolio is
shown as an indicator of a certain language level obtained by the student. We also mark the importance of making a
careful needs analysis at the first stage of learning English at the University alongside with an overwhelming students’
self study assessment and self assessment of competences acquired.

Key words: self study, students’ language portfolio, needs analysis, students’ self study assessment, professional
competence assessment

Cuctema BHIIOT OCBITH, SIKa 10Yaa CTBOPIOBATUCS B YKpaiHi Ha pyOexi TUCAYONITh, OPIEHTOBAaHA
Ha BXOJ/DKEHHS y CBITOBUM OCBITHIM mpoctip. Lleil mpouec Bumarae BiJl MENAroriyHoi HayKu
BIIPOBA/PKEHHsI IHHOBALIHUX TEXHOJIOT1H 1 po3poOKH HOBUX METOJIIB HaBYaHHs, [ '0l0BHa QyHKIIIs
OCBITM — BCEOIUHUI PO3BUTOK JIOAMHHU, (POPMYBaHHS LITICHOTO CBITOTJISINY 1 CBITOCIIPUMHATTS,
aKTUBHOI JKUTTEBOI MO3MIIIi, IparHeHHs A0 JyXOoBHOI 1 (i3uyHOi rapmowii. IIpobnema momyky
HalOLIBI €EeKTUBHUX OCBITHIX TEXHOJOTIH, IO 3JaTHI 3a0€3MEUUTH JTOCATHEHHS MOCTaBICHUX
HiIed € HarajJpHOIO MNOTPe0OI0 ChOroJeHHSA. IHHOBaliliHE HaBYaHHA — II€ 30pI€EHTOBaHA Ha
JMHAMIYHI 3MIHH B HaBKOJIMIIHBOMY CBITI HaBYaJIbHA Ta OCBITHS AISUIBHICTH, SIKa IPYHTYETHCS Ha
PO3BUTKY pI3HOMaHITHUX (OpPM MUCIEHHS, TBOPYMX 3I0HOCTEH, BHCOKMX COIaJIbHO-
aJanTaniiHuX MOKJIHBOCTEN 0COOUCTOCTI.

[IpiopuTeTHi 3aBIaHHS Cy4acHOi BHIIOi OCBITM — HABYMTU HaBYaTucs, (OpPMYyBAaTH 3IATHICTbH
L1JIECTIPSIMOBAHO OBOJIOZIBATH 3HAHHSAMU, HEOOX1THUMHU Y MallOyTHiH npodecii; yMiHHS 3HAXOAUTH
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HEOOXigHY iH(OpMAaLil0; PO3BUBATU YMIHHS CaMOCTIHHOI POOOTH 1 KPUTMYHOIO aHaji3y CBOIX
HAaBYAJIbHUX JIOCATHEHD.

Meta A0CTiIPKEHHST — BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI OpraHi3ailii caMOCTiiHOT poOOTH CTYIEHTIB 2 KypCy
(bakynpTeTy 1H03eMHOI (1TONOTIT TPKU HABYAaHHI aHTIIIHCHKOT MOBH K JIPYTOl iHO3EMHOI.

3aBaaHHs JOCIIDKEHHS — OOTpYHTYBATH JOLUIBHICTH CTBOPEHHS MOBHOTO TOPT(ENI0 CTYIEHTIB 1
OIMCATH HOTO HAITIOBHEHHS; PO3POOUTH KOMIUIEKCHI TECTH HaBYAJIbHUX JOCSTHEHbD JUISI CAMOCTIHHOT
poboTH CTyIeHTIB 3a MarepianamMu 0a30BOTO HABYAIHHO-METOJIUYHOTO KOMYHIKATHBHOTO
komiuiekcy “New Cutting Edge Pre-Intermediate ”

Teopernuni W TpakTHYHI AaCNEKTH 1HHOBAIIIMHUX TEMAaroriYHUX TEXHOJOTIH OpraHizarii
HABYAIILHOTO MPOLIECY Y BUINIUX HABYAIBHUX 3aKIaJaxX PO3TIISIAINCh Y HAYKOBHX JTOCIIHKCHHSIX
I. BormanoBoi, O. TI'ox6epr, O. €Bmokumona, I. Koznoscbkoi, A. Cnobonentoka. [IpobGremu
OCOOHMCTICHOTO MAXOAY y Tpolleci HaBYaHHS po3rsaarThes y mpamsgx B.O. CyXoMImHCBKOTO,
I.C. Kona, A.B. Ilerposcrkoro, b.O. ®enopumnna, 1.O. 3umusoi, B.B. JlaBunosa, O.I'. Acmoroga,
L.JI. bexa, B.B. Pubanku, B.B. CepikoBa, I.C. fIkumancekoi Ta iH. Y 3apyOikHIN memaroriyHii
Teopii Ta MpaKTHIll NPOOJIEeMH TMEJaroriYyHUX TEXHOJIOTIH JOCHiKyBalld Takl BYEHI, SK
C. Benewmeiiep, I'. Bemniarron, M. Bynsman, M. Knapk, I1. Mituen, @. [lepcusans. C. Crnonainr,
P. Tomac Ta iH.

OcoOHCTICHO-OpPIEHTOBAaHA OCBITAa TPYHTYEThCS Ha TaKHX 3acajax: CTAHOBJICHHS 1 PO3BHTOK
0coOMCTOCTI BiAOYBaeThCS 3 ypaxyBaHHSAM 1i 3410HOCTEH, HaXWIiB, 1HTEpeCiB, MLIHHICHUX
opieHTaliil 1 Ccy0'€eKTHOrO JOCBiTy; B3a€EMOJis MENaroriB Ta Yy4YHIB OYAYETbCS HAa MPUHIIMIIAX
CHiBpOOITHUIITBA, B3a€MOIIOBArd 1 B3a€EMOPO3YMiHHS; B OCHOBI HaBYaHHS JIS)KUTh TMO3UTHBHA -
KOHIIEMI[isi 0COOUCTOCTI, 10 mepeadayae HaBYAaHHS HA OCHOBI YCHIXy Ta BiJIMOBI BiJ JAMKTATy Ta
NPUMYIIYBaHHS; CTBOPIOIOTBCS YMOBH JUIs pealtizallii Ta camopeanisaiii ocooucrocTi [1, €.57].

OcobnmuBoi Barm HaOyBae OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAaHMH TIiAXiA Yy HaBYaHHI 1HIIOMOBHOTO
crinkyBaHHs. [[ns Takoi Mojeni XapakTepHa Opi€HTallis HaBYAJIbHOI JiSUTbHOCTI HE HA 3aCBOEHHS
rOTOBUX 3HaHb, @ HA CAMOCTIMHHI MOIIYK 1 3aCBO€HHA iH(GOpMaIlii B Mpoleci aKTUBHOI pO3yMOBOI
misutbHOCTI. HallBayKNMBIIIMMH pUCaMM TaKOTO MIIXOAY y MPOLECi BUBYCHHS IHO3EMHHX MOB €
pe3yabTaTUBHICTh, TOOTO BUCOKHM piBEHb BUKOHAHHS 3aBJaHb 1 JOCSATHEHHs IOCTABJICHOI METH
KO)KHUM CTYJIEHTOM; BHCOKa BMOTHBOBAHICTb, IO CIpHs€ IiJBUIICHHIO 3aI[iKaBICHOCTI 0
BUBUEHHS 1HO3EMHUX MOB, €pPrOHOMIYHICTh, aJPK€ HaBUaHHS NPOXOJUTb Yy arMocdepi
CHIBPOOITHUIITBA, TO3UTUBHOTO 100PO3UUIMBOTO MIKPOKJIIMATY 3a BIICYTHOCTI IEPEHABAHTAXKECHHS
1 nepeBTOMJIeHHS. Lle came Ti megaroriuHi yMOBH, B SIKUX PO3KPUBAETHCS OCOOMCTICHUM MOTEHIIaN
CTYJICHTIB 1 BAOCKOHAIIOIOTHCS 1XHI YMIHHS 1 HABUYKHU.

Ha nymky excniepriB Pagu €Bpornu, caMe CTyIGHT TOBUHEH PO3BUBATH KOMIIETEHIIIT 1 cTpaTerii 1is
BUKOHAHHS PI3HUX BUIB 3aBIaHb, HEOOXIJHMUX JAJIS y4acTi y Mpoleci KOMyHiKalii, caMe CTYAEHT
MoOXe o0paTH WiTl, COCOOM, METOIM, MaTepiajd, L0 BIANOBIJalOTh HOro OCBITHBOMY pIBHIO,
norpebam, MoTUBaLli 1 0COOMCTICHMM XapakTtepucTukaM. CTyleHT € He TUIbKM Oe3nocepeqHimMm
YYaCHMKOM HaBYaJBHOI'O MpOILECY, a 1 CBOEPIIHUM MapTHEPOM BHUKJAJlada, aJkKe 3a BUMOTaMHU
3araJbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHIAlId CTYy/IEeHT MOBMHEH OpaTh aKTHBHY y4yacTb y Tpoleci
HaBUYaHHS, CHIBpOOITHMYATH 3 BUKIAJAa4aMH 1 I1HIIUMHU CTYACHTAaMH 3 METOI0 JIOCATHEHHS
Y3roJUKEHHUX NI 1 KOMIPOMICIB, PO3BUBAIOYM YMIHHSI CAMOCTIIHOI poOOTH, YMIHHSI «CaMOCTIIHO
OIpallbOBYBATH MaTepiajiny, «CaMOCTIHHO OLIHIOBATH CBOIO POOOTY» 1 «3MaraTHCsl OJUH 3 OJHUMY
[2,c.142].

CamocriifHa poOoTa € HEBiJ €MHOI0 YacCTHMHOK HaBYaJbHOTO MpOLECY, OJHAK JajeKko He BCi
CTY/IGHTH DPO3YMIIOTh CBOIO OCOOMCTY BIJNOBIJAIBHICTh 32 piBEHb C(HOPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi.

s Toro, mob camocTiiiHa pobora Oyna pe3yiabTaTUBHOK, CTYACHTH MOBHHHI PO3YMITH
JOIUTHHICTE 1 HEOOXIJHICTh BHKOHAHHS 3allPOTIOHOBAHMX 3aBJlaHb IS IIIJIBHIICHHS PiBHA
BOJIOZIHHS aHTJTIMCHKOK MOBOIO 1 TOJANIBIIOTO MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS HaOyTux 3HaHb. Came
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NparMaTUYHUN MiAX17] T03BOJISIE CTY/ICHTaM BUSBUTH Ti HABUYKH 1 yMIiHHS, SIKi OyIyTh 3aTpeOyBaHi
y MaiOyTHIH nmpodeciiHii TisTTEHOCTI.

3 1i€I0 METOI, Ha MOYaTKy HABYAIBHOTO POKY CTYJICHTaM IPOIOHYETHCS 3allOBHUTH CBOEPIIHY
aHKeTy HeoOximHux HaBuuok i yminb (Needs Analysis), y siky BKIIOYCHI MOBHI 1 MOBJICHHEBI
aCIIeKTH, sIK1 3a3BHYAl OLIHIOIOTHCS Y MDKHAPOJAHHUX €K3aMeHaX 3 aHTJiichKkoi MoBU. Lle 3aBmaHHs
Ha TIEPEBIPKY YMiHHS CIPUWMATH 1 MPOAYKYBATH 1H(GOpPMAIlI0 YCHO 1 MUCHBMOBO, TOOTO YMiHHS
YUTaHHS, ay/AifOBaHHS, YCHOTO 1 MUCEMHOTO MOBJICHHS. 3allOBHCHI KOXXHHUM CTYICHTOM aHKETH
(Needs Analysis) € cBoepigHMM IIJIAHOM CaMOCTiIHHOI pOOOTH 3 METOKO JOCSITHEHHS BiIIOBIIHOTO
PIBHSI BOJIOAIHHS aHTIICHKOIO MOBOIO.

Busnauntu CBiff CTapTOBHIl piBEHb 1 TOW PiBEHb, AOCSATHEHHS SKOTO € OakKaHUM JUIsl CTYJCHTA,
MOXKHa 3a TabnuisiMu gokymeHTa Pamm €Bpornm «3araabHOEBPONEHCHKI KOMIIETEHIT BOJOAIHHS
iHo3eMHO0 MOBOIOY». [Ipuamun “Can do” («CTymeHT MOKe») 3aKiIaJeHuil y 0araTrboX Cy4acHUX
NMOCIOHMKAaX 3 HABYAHHS AHTJIIACHKOI MOBHM. AJle JJISi CTYJICHTIB 3pYyYHIIE OMHMCATH HABUYKH 1
YMiHHS, TOYMHAOUX 31 ctiB : «5 Moxy» (“l can”). 3amoBHEHHsST aHKETH MPOJCMOHCTPYE PiBCHb
CaMOOIIIHKH CTY/ICHTA, SIKUI MOYKE BUSBUTHCS 3aBHILCHUM a00 3aHIKCHNM, III0 MOKHA TIEPEBIPUTH
3a JIONOMOTOI0 TECTy 3arajlbHOrO BOJIOJAIHHS aHIJIHCHKOIO MOBOIO, SKMH MOXE BHUKOHATH 1
J1arHOCTUYHY, 1 porHocTHYHyY QyHKii [2, ¢. 195].

TakuM YMHOM, y KOKHOT'O CTY/ICHTA Ha MOYaTKy KypCy HaBYaHHS 3 aHTJIHCHKOI MOBH MOXE OYyTH
copmoBanmii cBoepiqnuii MoBHui moptdens (language portfolio), B ocHoBi sikoro OyayTh Tpu
nokymenra: anketa (Needs Analysis) sik roJloBHa MeTa 1 OYIKyBaHi pe3yJbTaTH HaBYaHHS, aHKETa 3
neckpuntopamu «l can / 4 moowcy» SK caMOOLIHKAa HAaBYAIIHUX JIOCATHEHb; PE3YJIbTaTH TECTY
3arajibHOrO PiBHsI BOJIO/IIHHS aQHTJIIHCHKOK MOBOK. AHAI3 IIMX TPhOX JOKYMEHTIB JOMOMOXE
CKJIACTH 1HIUBIAYyaJIbHUH TUIaH CAMOCTIHHOI POOOTH CTYJEHTa 3 METOIO OCATHEHHS BiJIIIOBIIHOTO
PiBHS BOJIOIIHHS aHTIIICBKOI0 MOBOIO.

Mosgnuii moptdernp (language portfolio) moxke OyTu mpeacTaBicHHI B MArepoBOMY BapiaHTi y
BHUIJISIZII TANKH, B SIKIM MICTATHCA BCl BHUKOHAHI 1 NEpEBIpEHI MHUCHMOBI POOOTH 3 OIIHKOIO 1
KOMEHTapeM BHKIIaJaya, BIATYKM MPO BHUKOHAHHS PI3HUX BUAIB AISIIBHOCTI 3 YIOCKOHAJICHHS
MOBHHUX 1 MOBJICHHEBUX YMiHb (peleH3ii Ha KHHUTY, (QiIbM; MIArOTOBKA Mpe3eHTAlllil; y4yacTh y
KOHKYpcax, KoH(pepeHIisx Toio). BaxnuBo, mo0 KOXXHUI BHJ BUKOHAHOI pOOOTH BiANOBiTaB
kputepito «l can /A moorcy» 1 BinoOpaxas NEBHUI NPOTPeC Yy TOCATHEHHI FOJIOBHOI METH.

Tak, Hampukian, 3a Bumoramu piBHs B2 Intermediate crymeHt moke ommcatu peaiibHi abo
BUTaJaHi MOJii, BUCIOBUTH CBOi JYMKH, MIPKYBaHHS 13 3allpOIIOHOBAHOI MPOOJIeMaTUKH, 1 TBOPH,
K1 MICTATbCSA Y MOPT(HOIIIO 1 MAIOTh BUCOKY OIIHKY, € MIATBEPPKEHHSM LIbOIO PIBHS BOJIOJIHHSA
aHTJIHCHKOI0 MOBOIO. B yCHOMY MOBJIEHHI CTYI€HT MO’KE€ BIANOBICTH Ha Pi3HI 3allUTaHHS, BUIHHO
BUCIJIOBUTH CBOIO TOYKY 30pY 3 O3HAUEHOI TeMH, BUOKPEMHTH T'OJIOBHY 1 IpyropsaHy iHdopMmariito,
apryMEeHTOBaHO MpOaHai3yBaTH Pi3Hi MIIXOAH 10 MPOOJIEMH TOILO.

MoBHuil noprdenp, SKUH AEMOHCTPYE PE3yJIbTaTH CAaMOCTINHHOI poOOTH CTy/IEHTa 3 BUBUYCHHS
aHITIHCHKOT MOBH, € HAIJIAJHUM MiATBEPAKEHHSIM JOCATHYTOTO PiBHS MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHIII.

OnHi€l0 3 TOJNOBHUX CKJIQJOBUX MOBHOTO MOPTQEN0 € BHUKOHAHI CTYJEHTOM 1 IepeBipeHi
BUKJIaJJaue€M MHUCbMOBI POOOTHU: pI3HI TUIIM MHUCEMHUX BHUCIIOBIIOBaHb, TAKUX SIK: TBIP-OMHC, TBIp-
PO3yM, TBIP-BUCIIOBIIOBAaHHS BJIACHOI IyMKH, TBIP-pO3MOBib, 11JIOB1 Ta OCOOUCTI JIUCTH, peLEeH31i
Ha KHUTH, (QUIbMH, Telernepenadi, a TaKoXX TECTH 3 OCHOBHMX BH[IB MOBIIEHHEBOI iSIIBHOCTI,
IMKTAHTH, IEPEKIIAJN TOMIO.

CamocriifHa pob0OTa CTY/ACHTIB 3 YIOCKOHAJIICHHS] MOBHUX 1 MOBJICHHEBUX HAaBUYOK MOBHUHHA OyTH
CHCTEMaTUYHOIO, JIOTTYHOIO 1 MOCIiIOBHOIO 1 OXOIUTIOBATH KOJIO MOBHHMX 1 MOBJIEHHEBUX TEM, IIO
BUBYAIOTHCA 32 0a30BMM MigpydHUKoM. CaMe 3 1i€l0 METOI0 HamMH OyJio po3poOJjeHO HaBYaIbHO-
METOAMYHHUIN TMOCIOHHWK JI0 CaMOCTiifHOI poOOTH CTymeHTIB 2 Kypcy GakyiabTeTy 1HO3EMHOT
¢b17070r11, IKI BUBYAIOTh aHTJIIHCBKY MOBY SIK JPYTY 1HO3EMHY.
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Merta gaHoro nociOHMKa — pO3BUTOK YMiHb CAMOCTIIHOT pOOOTH CTYIEHTIB 3 (OPMYBaHHS MOBHOI 1
MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIIIi y MPOIeCci BUKOHAHHS OJAaTKOBUX KOMIUIEKCHHX 3aBJaHb 0 KOYKHOTO
moyist 6azoBoro miapyunuka “New Cutting Edge Pre-Intermediate ” [4, c. 2].

Crpykrypa Bujanss oxomunoe 15 nekcuunux tem (Leisure and lifestyle; Important firs; At rest, at
work; Special occasion; Appearances; Time off; Ambitions and dreams; Countries and cultures;
Old and new; Take care! ta in.) ta 15 rpamatuunux tem (Present Simple, Present Continuous,
Present Perfect, Present Perfect Continuous, Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Present
Simple Passive, Past Simple Passive, Adjectives ta iH.), sKi BUBYalOTHCSA CTYIACHTaMH 2 KypCy
JICHHOTO BiIJUJIEHHs (aKyJIbTeTy 1HO3eMHOI (iJ0JIOTiI Ha 3aHATTAX 3 JAPYroi 1HO3€MHOI MOBH
(aurmiiicekoi). Koxxen momyns (Module) MicTUTh KOMILICKCHI JIEKCHKO-TpaMaTH4HI 3aBIaHHS
(Language practice), 3apnanns 3 untanns (Reading task) i mucemuoro mosienns (Writing task).

OmnpaiffoBaHHsi MOBHOTO 1 MOBJICHHEBOTO MaTepially HaBYaJIbHO-METOJAMYHOTO IOCIOHWKA
CHPSIMOBAHO Ha PO3IIMPEHHS MOTEHIIIMHOTO CJIOBHHUKA CTYJEHTIB, 30UIBIICHHS 00CSATY aKTHBHOTO 1
MAaCHBHOTO IPaMaTHYHOTO MIHIMyMY, PO3BUTOK yMiHb MHCHMOBOTO MEPEKIany 3 YKpaiHChKOI Ha
AHITMChKY 3 BHUKOPUCTAHHSM BUBYCHUX JIGKCHYHHUX OJUHHIL 1 TpaMaTHYHUX CTPYKTYP,
BJIOCKOHAJICHHSI HaBUYOK YHTAHHS AyTCHTUYHHX TEKCTIB 1 HAIMCAaHHS TaKUX THUIMIB IMHCEMHHUX
BHCJIOBIIIOBaHb, sk ocobuctuit suct (Informal letter), nucriska (Postcard), Tip-omuc (Descriptive
essay), Tip-po3noiap (Narrative story), TBip-mipkyBaHHs «3a i mpotu» (For-and-against essay),
TBip-po3aym (Opinion essay).

Tak, nampukian, 3a marepiamamu Moayns 7 (Module 7. Ambitions and dreams) crymeHTam
MIPOIOHYIOTHCS HACTYITHI JICKCHKO-TpaMaTuy4Hi 3aBaanus (Language practice):
1. Circle the correct verb form (E.g Oh! The aeroplane is going to / will explode!)

2. Put the verbs in brackets into the Present perfect or the Past simple (E.g. Ms Patel _won
(win) two free tickets to Paris in a TV show last week)

3. Make up 5 questions to the sentences that are the answers (E.g. How does he catch to work? He
catches the early train to work)

4. Joan doesn’t always do the right thing. What does her mother advise her to do? Use the prompts
to make up sentences with should / shouldn’t (E.g. She doesn’t do homework. M.: You should
do your homework.)

5. Read the notes about Paul Vern who is a famous runner. Make sentences using the prompts
given as in the example (E.g. be/bornin Sussex:  Paul Vern was born in Sussex).

6. Choose the correct answer:
E.g. They A when someone called.
A were eating B have eaten C ate

7. Correct the mistakes (E.g. Who did buy a new dress yesterday? — incorrect. Who bought a new
dress yesterday — correct)

8. Translate the sentences from Ukrainian into English.

3 metoro (GopmyBaHHs HaBuuok uuTaHHs (Reading) cryaeHTam 3amponoOHOBaHI TEKCTH IS
BHOIPKOBOTO YHWTaHHA (Scanning) i3 3aBIaHHSAM 3HAWUTH BIAMOBITHOCTI MK 3arojOBKaMH 1
naparpadamu (Read the text “Getting things done: the secrets of a purposeful woman”. Match
choices (A-H) to (1-5). There are three choices you do not need to use).

3 METOI BJOCKOHAJICHHS HaBMYOK muceMHoro momieHHs (WTriting) cTyaeHTaM TpOMOHYEThCS
HamucaTtu TBIp - BUCIOBJIECHHS BiacHoi nymku (Opinion essay) 3a OCHOBHOIO TEMOK MOMYIIS
«AMmOiii ta Mpii». Ha miaroroByomy erami (Pre-writing task) crynentu perenbHO OMpaiboByHOTh
METOAMYHI peKOMeHallli 10JJ0 HAMKWCaHHs BIAMOBIAHOTO TUIY TBOPY, BUBYAIOTH TEKCT-3pa3oK 1
BUKOHYIOTh 3aBlaHHs 10 Tekcty (Learn the rules how to write discursive compositions expressing
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opinions. Read about the ambitions of three young people. For questions 1-10, choose the correct
answer (A, B, 0))

Ha ocHoBHOMY eTtami poOOTH HaJ BJIOCKOHAJICHHSM HABHYOK IHCEMHOIO MOBJICHHS CTYICHTH
nuiryTs Baacuuii TBip “What are your ambitions and dreams” (200-250 words). ITicias BukoHaHHS
KOMIUICKCHUX 3aBJIaHb CTYJIEHT Ma€ MOXJIMBICTh NEPEBIPUTH iXHIO MPABHIBHICTh CaMOCTIHHO (3a
KJIFOYaMHM) 1 OTpUMaTH KOMEHTAp BUKJIagava.

TakuM YHHOM, OCOOJIMBOCTI Oprasizaiii caMOCTIHHOT POOOTH CTYIAEHTIB 2 Kypcy (akKylIbTeTy
iHO3eMHOi (inosorii mpyW HaBYaHHI aHTJIWCBKOT MOBH SK JAPYroi 1HO3EMHOI TOJIATAIOTh Y
MOCTIZIOBHOMY 1 CHCTEMaTHYHOMY BHKOHAHHI KOMILJIEKCHHMX 3aBAaHb 3 (hOpMyBaHHS aHTIIOMOBHOI
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHIIIi, sKi BiJoOpakarOTh pPiBEHb HaBUYaJIbHUX JOCSATHEHb CTYJICHTIB 1
dikcyroTbes y MmoBHomy noprdeni (language portfolio), 3aBasiku yomy CTyAeHTH MarOTh 3MOTY
BHSIBJISITH, aHAJII3YBAaTH 1 KOpPETyBaTH MOBHI 1 MOBJICHHEBI TPY/IHOIIl Y HaBYaHHI aHTJIIMCHKOI MOBH
K npyroi iHo3eMHOi. CTyOeHTH MOXYTh POOHMTH camoaHaii3 e(pEeKTUBHOCTI CBOEI HaBYAILHOL
pOOOTH, TIOPIBHIOYH pPE3yJIbTaTH BUKOHAHHS 3aBJIaHb CTApTOBOTO TECTY 1 MOAAIBIIUX TECTIB.
CamocriiiHa po0oTa, fKa € OpraHi30BaHOI 1 KOHTPOJHOBAHOIO 3 OOKYy BHKJanaya, JOTIOMAarae
CTYJCHTaM IiBUIIYBAaTH PiBEHb BOJOJIHHS aHTIIHCHKOIO MOBOIO 1 CIIPUSE CAMOBIOCKOHAJIEHHIO 1
CaMOPO3BUTKY OCOOHUCTOCTI.
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VJIK 378.147:81:378.091.2

PEKOMEHJAIIM 11O OBYYEHUIO AYJIUPOBAHUIO CTYJAEHTOB
A3BIKOBOI'O BY3A
O CHEHUAJIBHOCTHU «(IIEJATI'OI'MYECKUE HAYKW»

®apamx6eitnu Kénynp Taxup roi3bl

Asepbaiiocanckuil Ynusepcumem Asvixos, yn. P.bexoyoosa, 134, 2. baxy, Azepbatioxcan

B cratee roBOpHTCS O TOM, YTO B YCIOBHSX TIJ00ann3alMy OJHOM W3 OCHOBHBIX Ieleld OOY4eHHs SI3BIKY Kak
CHELHUATbHOCTH SIBISETCA OBJIAJACHUE H3Y4aeMbIM S3BIKOM KaK CPEICTBOM KOMMYHHKAIMM, YTO IIPEIIOiaraeT
(OpMHpPOBaHUE Yy CTYACHTOB SI3BIKOBOI'O By3a aleKBAaTHBIX HABBHIKOB YCTHOW pEYM, ayJAMPOBAHMUS, YTCHUS U IHCHMA.
[Mpouecc o0yueHHs ayIUpPOBaHHIO JOJDKEH HOCHTh (YHKIMOHAJIBHBIH XapakTep W HWMETh KOHEYHOW LeNbIo
(OpMHUPOBaHUE Y CTYJICHTOB SI3bIKOBBIX (haKyJIbTETOB HABHIKOB KOMMYHHKAIIMHM HA N3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Kniouegvie cnosa: ayouposanue, aymenmuunbiii, KOMMYHUKAMUBHAS KOMREMEHYUs, NOHUMAHUE.

PEKOMEHJIALIT IIIOA0 HABUYAHHS AYJIIOBAHHIO CTYJEHTIB MOBHOI'O BH3
31 CIENIAJIBHOCTI «ITEJIATOTTYHI HAVKHW»

Dapaxoeitm K.T.
Aszepbatiorcancoruii Yuieepcumem Mos, éyn. P.Bexoyooea, 134, m baxy, Azepoatiodcan

VY crarti #igeTbes mpo Te, M0 B yMOBax riio0ajizaiii oJ{Hi€l0 3 OCHOBHHX Lijel HaBYaHHS MOBH SIK CHELIaNbHOCTI €
OBOJIOJIHHS JOCITIPKYBAHOK MOBOIO SIK 3aC000M KOMYHIKaIlii, 1110 nepeadadae GopMyBaHHS y CTYICHTIB MOBHOTO BY3Yy
aJIeKBaTHUX HAaBMYOK YCHOTO MOBJICHHS, ay[lilOBaHHS, YATAHHsS Ta MUcbMa. [Iporec HaBuaHHS ayZilOBaHHs ITOBHHECH
HOCUTH (YHKIIOHAJBHIHA XapaKTep 1 MaTH KiHICBOIO METOK (DOPMYBaHHS y CTYACHTIB MOBHHX ()aKyJIbTETiB HABHUOK
KOMYHIKaIlil TOCIPKyBaHOK iHO3EMHOIO MOBOIO.

Kmouosi crosa: ayodiroeanns, asmenmuunuil, KOMYHIKAMUEHA KOMNEMEHYIsl, PO3YMIHHS.

RECOMMENDATION ON DEVELOPING LANGUAGE STUDENTS®
LISTENING SKILLS

Faradjbeyli K.T.
Azerbaijan University of Language, str., R. Behbudov, 134, Baku, Azerbaijan

The article deals with the problem of teaching language university students adequate listening skills in the target
language. One of the main goals of teaching the foreign language for professional purposes is to facilitate language
student's ability to use the target language as a means of communication. ideas about foreign language teaching and
learning are constantly changing, both in the knight of new theories and under the impact of non — linguistic factors.
First of all it should be investigated what it means to know a language and to use it well. When the students hear an
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